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ramaturg al luminii, pictorul 
a tráit cu intensitate nevoía si 
speranta descätusärii ci. Rästurnind 
realul in profunzimile visului, el 
a ridicat in fond visul la ináltimea 
realului. Decantind impresii fugi- 
_ tive, sublimind senzatii, suprapu- 
nind culorile cu o tehnică rămasă 
pină azi necunoscută, operînd cu 
acea impresie vizionará, cum s-a 
spus, specifică artei sale, Turner 
şi-a subordonat sensibilitatea aces- 
tei voințe dureroase de a smulge 
lumina din culoare, de a-i da ela- 
nul, prospetimea, relieful şi puterea 
de expresie a adevărului însuşi, 
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Legat sînt de catarg precum Ulise. 
Tritoni, delfini má sfisie pe rind. 
Dar ochii mei vad dincolo de vise 
lumina din lumină pogorind. 


Sint ciuruit de-alicele zadpexit; 
de pieptul meu morți albaştri se sparg. 


Cind ochii-mi trişti fin cumpana amiezii 
par stilp de gheață, singerin catarg. 


Nisipul soarelui îmi arde chipul 

si-s ca o torfa-nir-un tunel de nori. 
Jocul cu fulgerul, cumplitul, 

^mi schimbă marea-n ruguri de culori. 


Sint nor, cenuşă galbend-n furtună, 
un nufár viu, cu pleoapele deschise. 
Náluci de soare ochii mei adună, 
lumina grea de dincolo de vise. 


V.N. 


PRELUDIU LA TURNER 


1. MITUL CULORII 
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ntatori, Kenneth Clark. La Turner, totul e pretext de confruntare láuntricá, dar de con- 
fruntare la o scară foarte înaltă si sublim pretențioasă. Motivele lorrainiene ale începutului il 
vor urmări, nu fárd cîştig, cu toate metamorfozele pe care le va trăi arta sa, cu toata varietate 
temelor si tebnicilor picturii sale, pina spre sfârșitul vieții. Vizita la mormint, tablou de inspiratie 
mitologică reprezentind-o pe Didona indreptindu-se spre locul de veci al lui Sychaeus, lucrare 
terminata in 1850, deci cu un an înaintea morții, nu ilustrează pe deplin aceasta impresie ? 
Mai presus de toate insa, pictorul e un savant sensibil al culorii, un alchimist al virtuților acesteia, 
precum şi un mare cunoscător al propriilor sale dis onibilitati vizionare, al capacității de a 
exbrima si incorpora ín enloare drama realului. Obsesia de galben, de exempla, auriul iridiscent 
al paletei sale traduc mai degrabă viziunea sintetic trans figuratoare a pictorului, calitatea specifică 
temperamentului sau de a surprinde, interiorixat, spasmul lăuntric al naturii, seismele dureroase 
ale acesteia, chinul şi epopeea tainicd a materiei in neostenita ei mişcare. Auriul care se 
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ale Alpilor si iluminindu-se de scarele candid, ireal de la Spoleto sau de cel al lagumei venetiene 
Turner işi dezvoltă un extraordinar simț al naturii. Ruskin, ne aminteşte M. Brion, T 
că Turner trateazd stíncile a en aceeasi simplitate de lumind gi de umbrd cu care tratează figura 
omenească un mare portretist» sau cd «in fața desenelor sale un geolog ar putea fine o conferinid 
despre teoria eroginnii», Esteticianul france, 74 concluzia cd pictorul & dobindise cunoasterea 
naturii in mod empiric, instinctiv, ghicind formarca stincilor atunci cind le desena, simtind 
drama misterioasă a globului nostru, a comulsinnilor Alpilor sdi, a fndlfdrii şi căderii bor. 
Sebitele executate la Mer-de-Glace, în Chamonix, sînt de-o impresionantă vivacitate tragicd», 
Lucru paradoxal, pe măsură ce cunoaşterea lui era mai exactd, mai științi ſicd, mai obiectivă, 
viziunile eran mai deglanjuite, mai libere, mai subiective şi pure. Cu atit mai uriaş a fost la el 
simțul culorii, simț pe care l-a cultivat cu o tenacitate eroică. A pătrunde misterul culorii 
înseamnă pentru el a găsi acel vehicul de semnificații atît de necesar temperamentului du, limbajul 
adecvat exprimării vulcanismului latent, romantismului organic, profunzimilor nebănuite ale 
spiritului sau. Culoarea e o realitate si un mit, o putere absorbantd, interior centrifugalä, revela- 
toarea cea mai pură a propriei esențe, a interioritdfii sale. Cu cit cufundarea pictorului in taina 
culorii este mai mare, cu atît starea İni vizionard sporeşte. Turner nu a făcut sute de studii de 
mori asemeni lui John Constable, contemporanul sau ( ‘peisagistul englez cel dintii receptat la 
Paris), pentru a descifra în jocul lor inconstanfa, ¢ fomerul, impresia fugarä, lunecarea gi 4 
materiei. Cu toate acestea, mu cunosc nori mal evanescenti, mai puri, de un impresionism mai 
gráitor, ridicati imperceptibil deasmpra unui ocean de rouă ca norii din acuarelele sale de la 
British Museum sau de la Muzeul municipal şi Galeria de Arta din Birmingham. Si nici 
nu am mai contemplat alteori nori ca aceia din Armata lui Hanibal traversind Alpii sub 
o furtuná de západá sau din celebra Furtunä de zăpadă pe mare din 1842, mori-virfej, apoca- 
liptic colorafi, nori ai baosului primordial, incärcati cu o electricitate tragică, pátimasd, nimici- 
foare. Sint parcă nori de densitatea fluixilor metalici, puierdtori, vizitind pentru prima 
oară planeta. 

Predilectia pentru galben la Turner (predilecție pe care unii contemporani i-au sant- 
tionat-o cu duritate) pare a tine, ca si la Van Gogh, de un anume tip de vizionarism tragic. 
Cit de frumos e galbenul ! exclamase odată cel care pictase sorü şi chiparosit flamboaianti de la 
Arles; dar cît de tragici sînt aceşti astri producători de vertije, de intrebäri fárd räspuns ! Intr- 
adevár, cît de frumos, de sublim e galbenul turnerian, acest galben implantat în trombele de apd, 
ín norii asfintitului, in spatiul dintre stâncile alpine şi in norii matinali infásurind marea in 
care colcäie monştri. Dar acest galben e concentrat parcă la rădăcina lucrurilor, priveşte de dincolo 
de elemente spre noi cu forța stranie a unui astru pe jumătate stins şi iradiind o lumină tragică, 
derutantä, enigmatică. In timp ce galbenul lui Lorrain are moliciunea velurului si îmbracă cu 
un polei auriu colonade, arbori, asfinfituri, siluete de legenda, dindu-le 0 înfăţişare extaticd, 
la Turner el capătă valoarea unei culori fundamentale, coagulante de atmosferă şi semni cafii. 
Demiurg al peisajului, Turner pune această culoare în porii pietrelor, în spatial dintre aah, 
fn carnea copacilor şi în vesmintele oamenilor, în frunzişurile fremdtatoare fi in miezul fläcärilor, 
în pereții stincilor şi In ceața rásdritului de soare. Galben de sulf, galben citron, galben cu surdind 
orange, galben mat sau strälucitor, transparent sau cu degradeurile cele mai neaşteptate, această 
culoare are de multe ori semi ficatie de contrapunct : soarele orb din Armata lui Hanibel teaver: 
sind Alpii... «mal mult un lumindtor de calvar ; soarele din Insula Staffa: Grota lui Fingal 
pus emblematic pe orizontala tntunecatd a mării întăreşte atmosfera de surdd neliniste, strd ; 
bätutd de bimere, a tdrimului legendar ossianic; egar elo singerii din Incendiul Po 
plutese peste vdlatuci de nori galbeni (lucru vigibil mai ales în acuarela pregătitoare a em i 
lucrări executată cu un an mai înainte, lumina din vestitul Interior de la Petworth 4 ex سر‎ 
celei de pe axul central, mai spectrală ji de nuanță straniu opalescentd, este 8 un 7 ye eie 
vegetal, conturind un univers rdudpit de ardtdri ; lumina martord a Desp io. S Sé de 
Leandru nu face dedit sd accentueze ji mal mult sentimentul de کو‎ Boris ee 
jelor, presimpirea sumbră a morții, Este sentimentul care planează ſi peste Ping 
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AS de all | m Aloysius Bertrand sau « apostrofele 
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D de impresii be care le determind 
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mentul unei terori difuze, insinuate subtil, dar cu atit mai rdscolitoare. Astfel Mayouse, autorul 
unei exacte Introduceri in pictura engleză, se opreşte o clipd în Jata fantasticului tablou 
Sunrise with a Sea-Monster (Răsărit de soare cu monstru marin) si fard sá abuzeze de 
psihanaliză (ca Jack Lindsay, un important biograf al lui Turner) constatd: « .. زوس‎ avem 
Sunrise with a Sea-Monster in care trebuie parcă sá apară, în sfirsit, mărturisirea obsesiei 
(s.n.). Monstrul este un Leviatan cu chip de peste al abisurilor, cu doi ochi enormi, ín galbenul 
de sulf al răsăritului de soare v. Este impresia pe care am trdit-o şi noi într-una din sălile muzeului 
de pe malul Tamisei. Tabloul, privit de departe, este o simfonie în galben super ficial-odihnitoare, 
calmă, dar contemplat de la o distanță normală « cogmarul» marin apare terifiant, obsesiv. 
Galbenul devine expresia haosului primordial, un simbol al genezei poate şi din canza peliculei 
de aburi sulfurii, a imperceptibilei mişcări turbionare a luminii. Senzatia e de onirică, halucinantá 
captivitate marină. « Cineramd» în ulei? Eşti martorul unor senzatii incredibile. Te af 
cu gren reveriei, plecind cu capul întors spre tablou gi simtind nevoia sá indepártezi cu mîinile 
aburii din privire, de pe haine. 
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I. DRAMATURGIA LUMINII 
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peisaje de tip mitologic sau istoric (neafectate de ponciful atribuit a priori acestui gen de cdtre 
Baudelaire in paginile tnchinate Salonului din 1846), pictorul a fost preocupat permanent de 
misterul culorii. Dramatismul viziunilor sale s-a acordat Întotdeauna organic cu dramatismul 
acestor căutări, Turner nu a pornit niciodatd de la soluții gata fdcute, comod utilizabile, iar 
cînd după 1830 se orienta tot mai vizibil către abstractizarea culorilor, gestul era o concluzie gi 
un început, o continuare ascendentă, o fixare într-un plan superior a artei sale si a artei moderne 
în general. S-a discutat mult şi totuşi puțin despre aportul artei sale la dezvoltarea impresionis- 
mului. Criticii englezi, cu excepția marelui Ruskin, şi-au clari ficat atitudinea destul de tirziu, 
Critica franceză, partizand şi conservatoare, l-a acceptat mai degrabă pe Constable ca innoitor. 
Doar pictorii înşişi, reprezentanții străluciți ai impresionismului, Renoir, Pissarro, Sisley, Monet 
si alții, în cunoscuta scrisoare trimisă lui Coutts Lindsay, după ce precizează cd scopul lor era 
«sd interpreteze forma in mişcare cit şi fenomenele fugitive ale luminii», an simfit nevoia sd 
mărturisească simplu « cd ei nu pot uita cd an fost precedafi, în această privință, de un mare 
maestru al şcolii engleze, ilustrul Turner». Mai mult, ceva mai tirziu, neoimpresionistul Pau] 
Signac îl consideră pe Turner apropiat chiar de tebnica severă a difuzării culorii, a fdrimitäri 
savante a acesteia cultivată de poantilisti. (Dealtfel insusi cuvîntul englezesc « stippling» nu 
înseamnă decit « poantilizare»). Argumentul suprem în privința noutdfi gi modernității fra- 
pante a picturii turneriene i-l oferd aceluiaşi Paul Signac cartea americanului O.N. Rood 
« Teoria ştiinţifică a culorilor», in care pictorul englez apare ca un maestru excepțional al 
tehnicii degradeului. 

Această înclinație către analiză, această voluptate de alchimist a] culorii fine la 
Turner de calitatea talentului, a temperamentului şi personalității sale. Impulsul e strict interior 
si nu de acomodare, de intimpinare impersonald a unei mode. O demonstrează cele mai multe din 
schițele sale conservate într-un număr impresionant (1 9 000 de desene şi crochiuri) în secția 
de stampe de la British Museum. Urmărind efectele de umbră şi lumina pind şi în diagramele 
dedicate perspectivei (dintre care remarcăm desenul unei « frize dorice» şi acuarela reprezentind 
« doud sfere de sticlă umplute cu apd»), Turner e un artist care apro fundează în permanentă 
conexiune cele mai diverse tehnici ale proportici, contrastului, ritmului, eclerajului, degradeului. 
Asociate unei participari frenetice, unei tráiri profunde a realului, acestea dau aripi fanteziei 
sale nemárginite. El nu transfigureazd senzația efemeră, ci adinceste şi fixează într-o interpretare 
profund personală o esentialitate care fine de latura eternă a lucrurilor. 

Nici în acuarelă nu-şi îngăduie aerul lejer, al purei spontaneitäft, cel putin aja cum 
o impunea tradiția. $i aici este un 11777701707, un revolutionar, care intrerupe tebnica aplicárii stricte 
si obligatorii a desenului în creion înaintea acuarelei propriu-zise. Acuarelele făcute după prima 
călătorie în Italia (1819), ca, de exemplu, Veneţia, vedere spre răsărit, de la Giudecca, 
în zori de zi, apoi inegalabila Clădiri lîngă un lac (1840— 1845) sînt executate din extrem 
de fine laviuri de culoare pură, transparentă, cărora li se asociază, pe porțiunile rămase albe ale 
hirtiei, « scriitura» tot albă a cozii pensulei sau a unghiei pentru a spori jocul reflexelor apei. 
In acuarela, din punctul nostru de vedere poate cea mai modernă, Corăbii pe mare, redacția 
picturală izbeşte : dond pete delicat verticale ieşind din centrul orizontalei mediane a tabloului — 
simple tuşe de ngru şi rou deschis care acoperd simetric orizontul şi marea — organiztazd 
întreaga unitate diafand a peisajului, adincimea de vis a acestuia. E 

Aceeaşi putere transfiguratoare iradiazd simultan şi în cealaltă parte a operet, IN 
uleiurile sale, Este profund grditoare, din acelaşi punct de vedere, analiza facută de Signac ultime: 
variante, din 1835, a Castelului Norham, prin raportare la tabloul mai vechi datat 1815. 
Fatd de descriptivismul, redundanta coloristicd, pluralitatea detaliilor din prima formă, acum 
se impune, eu o netd superioritate, picturalitatea subtild, rdscolitor sugestiva: G. . o pata mare 
de galben In mijlocul unui cer, insinutndu-se, într-un desdvirşit degraden, In liliacbiul color doud 
laturi. In centru o patd neclară de albastru: castelul şi reflexul sdu fdrd detalii arbitectonice. 
La stînga, un frotiu de purpură infiltrindu-se în oranjul în care nici un obiect nu este precis, 
doar un violet ceva mai Închis inchipuind un acoperiş. In dreapta, un degradeu din doud tente, 
una galbend, cealaltd violacee. lar în miilocul apei, reflectind cerul, o paid roie...» 


Turner a urcat toată viata o spirald fenomenald a cărei penultimd treaptd find culoarea 
galbená a simțit apoi senzația cumplită a atingerii, a pipdirii albului cosmic, sinteză pură a 
culorilor, adevărul ultim, lumina. lar drama descdtugdrii acesteia tl stdpineste, mai ales în ultimii 
ani ai vieții, cu o patimá crescîndă. 


Viziunea sa tragică İşi pune pecetea tot mai frecvent pe multe dintre ultimele sale 
pinze şi acuarele : Lumină si culoare (1840), Înger în soare, Undine dînd inelul lui Masa- 
niello (1846) sau chiar Schelet cäzind de pe cal (1830), in care culorile graviteazd, dind o 
senzație nducttoare, către un nucleu luminiscent, turbionar, un hdu de lumină care tinde sd 
absoarbă într-un spațiu deschis întreaga fiinţă. Minnind aceste tente parcă abstracte, absorbind 
si dizolvind tot mai mult formele pentru a comunica din ce în ce mai mult, eliberind lumina, 
pictorul se eliberează pe sine, într-o apoteozá tainică, reculeasă şi discretă. Aripa întunericului 
il loveşte pind şi ea, exitantd, într-o dimineață de decembrie: Turner moare privind soarele. 
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Prin acesti ochi, inchigi pe veci in fundul mormintului, vor vedea natura 
generaţii care nu s-au născut încă, 


JOHN RUSKIN 


...noi încă nu am învăţat să privim îndeajuns în urmă la acest superb 


gigant al picturii engleze — un gigant singuratic, poate fără urmași de seamă, totuşi 
nu mai putin probabil cel mai uriaș din citi avem. 


HERBERT READ 


Nu sîntem îndeajuns de pregătiți pentru a-i înțelege lucrările; el este cu 
mult deasupra noastră, 


JOHN RUSKIN 


Mai întîi s-a perfecționat în arta tipic engleză a acuatelei, şi în acest gen 
specific a devenit cel mai mare maestru pe care ]-a cunoscut lumea vreodatä. 


HERBERT READ 


De fapt insä, doi artisti de geniu — unul la inceputul, celälalt la sfirgitul 
secolului — dovedesc cá peisajul fantastic rámásese incä un mijloc de expresie viguros 
si valabil. Este vorba de Turner si de Van Gogh. Amindoi sint artisti esentialmente 
nordici — pictori ai soarelui de miazánoapte si ai aurorei boreale. Si totusi amindoi 
au fost inspirați de peisajele ținuturilor mediteraneene, pentru că numai în ele găseau 
acel delir de lumină în care puteau să dea cuts liber emoţiilor lor. 


KENNETH CLARK 


Peisajul asumă toate aspirațiile inimii; este domeniul nemărginit al libertății 
poetice; şi, răscruce privilegiată a stărilor sufleteşti, el încetează chiar să fie un gen 
ca să devină unicul necesar al unei generaţii pentru cate romantismul nu este nici o 
modă, nici o estetică ci o fisnire din adincul ființei, o exaltare de fiecare clipă a vieții 
si a privirii | 

HENRI LEMATTRE 


Turner constituie o excepţie de la toate regulile si nu poate fi apreciat cu 
nici o mäsurä din domeniul artei. Cu entuziasm de o măreție sălbatică, el se näpus- 
teste prin sferele cteree ale lumii propriei sale minţi — o lume locuită de spiritele lucrurilor ; 
Turner sia umplut mintea cu materiale extrase din atenta studiere a naturii (nici un 
artist nu a studiat natura cu mai multă înverșunare) — iar după aceea schimbă si 
combină, scofind efecte lipsite de cauze directe, sau, pentru a ne exprima mai exact, 
sesizind sufletul și esența frumuseţii, fără să acorde atenţie mijloacelor prin care ca 
a luat naștere, 


JOHN RUSKIN 


Fiindcă a știut să depășească originea emotivá si contemplativă a artei sale 
pentru a concepe pictura ca pe o căutare a ceea ce este intim, profund real si obiectiv 
în natură, Turner poate fi considerat inttiul pictor cu adevărat modern al Europei. 


GIUSEPPE GATT 


Totul este mister şi miragiu în viaja ca și İn opera acestui pictor. Arta sa este 
punctul de intilnire al unei discipline încă hránitá de clasicism gi al acelei dispoziții din 
temperamentul englez care se traduce prin inclinare spte vis, chiar spre fantasmagorie, 


Studiu 


si al cărui rezultat concret este proiectarea, în afară, cu o putere de realizare indescripti- 
bilă, a lumii interioare. Cu o perseverență, cate tine aproape de monomanie, Turner 
aruncă imagini după imagini, cristalizate nu în jurul elementelor lumii vizibile, ci făurite 
de imaginația sa... 

G. OPRESCU 


un vizionar. . . s-a lansat într-o serie de uluitoare anticipări ale unor cuce- 
riti ulterioare. Cu o paletă extrem de variată si un penel ce nesocoteste noțiunile restrictive 
de formă sau de contur, el a pictat tablouri scăldate într-o strălucire orbitoare asemenea 


mirajelor irizante. 
RENÉ HUYGHE 


Turner are viziuni magnifice, strălucitoare, admirabile. Nu sint decit viziuni, 


dar totuşi e artă, şi am putea trăi gi muri între asemenea tablouri, 
CONSTABLE 


Lumina care-i străbate tablourile nu e cea calmă, ci una în mişcare, cu explozii, 
cu fel de fel de străluciri bizare, S-a oprit la început la o gamă întunecată de culoare, 
pe care o clarifică treptat, treptat, O volatilizează, o topeşte şi O prezintă la finele vieţii 


, aterie în fuziune. 
aproape ca O materle à PO 


Ín termeni imprumutafl de la un alt artist vizionar, Victor Hugo, Se 
adesea de a gura de umbră» şi a hul de umbră», Aici însă (Inferior la Petworth, 2.0.) 
este gura de lumină, a hăul de lumină. 11 MAYOUX 


; A di in ce un fond mai ireal, el ajunge 
Transformladu t 1 19 Bm Bait intr-un fel de continuă Şi 


la sfirgitul vieții să nu picteze altceva 
variat apoteozá, مت‎ 


El exprimă drama cosmică prin intermediul magici luminii, 
JEAN LEYMARIHE 


lot ce e material sau sugerind materia s-a evaporat; nu avem Înaintea noastră 

decit nişte fantome de lumină, care nu mai corespund cu nimic realităţii, văzute printr-o 

ceață irizată, Ici şi colo este o notă mai vie, o barcă, un fragment de arhitectură, volum 

și culoare, ceva mai persistente; tot restul tabloului fiind redat sub forma unor aburi 
evanescenfi. 

G. OPRESCU 


. . „imaginaţia lui Turner era capabilă să distileze din lumină gi culoare o 
poezie tot atit de delicati ca a lui Shelley. E cazul acelor viziuni palide, opalescente, de 
rîuri si estuare, printre care cele mai frumoase sînt poate acelea care au ca punct de plecare 
Castelul Norham. A spune că ele înfățișează acest castel e tot atît de ingelátor ca a susține 
că un tablou de Braque reprezintă o femeie așezată la pian. Există, fireşte, o legătură 
logică între ceea ce am fi văzut dacă am fi fost acolo și tugele palide de toz, albastru 
si galben cu care Turner și-a colorat pinza; ea constituie chiar esența frumuseţii lor. 
Dar această legătură e extrem de complexă gi ar putea fi descoperită numai retrăind 
cele simţite de Turner însuși. Ea este totodată inseparabilă de tehnica cu ajutorul 
căreia Turner aşterne pe pînză cele mai fine pelicule și abureli de culoare — o tehnică 
pe care, cu preţul multor precaufii, a finut-o secretă în timpul vieții sale și care a 
rămas secretă de atunci încoace, 

KENNETH CLARK 


Turner este ultima victimă, si cea mai ilustră, a acestei nevoi de a forța 
limbajul picturii, căreia Rembrandt și Velázquez îi dau suflet si aripi, lăsînd pictura 
să urmărească viziunea lor obiectivă si să o unească fără efort cu lumea lor imaginară. 
Dorința lui depăşeşte, desigur, și chiar cu mult, bunăstarea sentimentală și pozitivismul 
pacific al celorlalți pictori englezi. E singurul aproape care a văzut soarele de pucioasä 
ivindu-se din adincul cetii. Numai lui i s-a arătat fluviul livid, prin vălul de fum ce 
spinzurá în aer. A surprins mari fantome în ceață si în ploaie, turnuri din cărămidă 
si din piatră străveche, vapoare, hornuri negre, lanterne roșii strápungind obscuritatea 
confuză, aşa cum un strigăt înăbușit fisneste dintr-un mare murmur, pentru a se 
întoarce pe dată la el. A simţit marea și lumina tropicelor pátrunzind în orașul întu- 
necat, odată cu corăbiile gudronate gi cu pinzele lor, cu zborul rătăcitor al pescärusilor, 
cu námolul fosforescent, si a amestecat pe urmele lor sterse ecourile nedeslugite ale 
strázilor ce se pierd in depártare, ale docurilor, ale cartierelor sinistre, ale parcurilor 
de culoarea smaragdului tulbure, pline de copaci şi de turme. Şi, cu un efort liric 
de un uimitor curaj, a încercat să transpună această materie complicată şi splendidă 
într-o lume imaginară, in care s-a înălțat atât de sus încît aerul prea rarefiat nu i-a putul 
sustine zborul. Semăna cu o pasăre zburind printre fulgere, beată de furtuni electrice, 
orbită de lumină. Fie că se află pe pămîntul acesta si în istorie, fie că străbate, împreună 
cu Shakespeare, Italia antică şi romanesch, fie că se înfundă, cu Van Goyen, în ceața 
luminoasă, fie că vizitează, cu Homer, bätrinul univers eroic în care flacăra vulcanilor 
si cîntecul sirenelor îl plimbă la întîmplare pe Ulise pe Ocean, fie că dă ajutor naufra- 
giatilor, de pe o barcă de pescari, cu răsuflarea tăiată de vînt, plin de sare şi pătruns 
de ploaie, fie că-l intovärägeste pe Nelson în bubuitul tunurilor, printre norii de fum, 
printre drapelele ce flutură, printre marile pinze de corăbii sfigiate, pretutindeni unde 
apa mării, apa cerului și soarele se contopesc, el trăieşte într-un ţinut de legendă 
supranaturală, într-un palat aerian purtat de umbre insingerate şi de sclipiri de opale, 
de safire gi de rubine. 

ÉLIE FAURE 


Solidele arhitecturi au devenit spectre translucide îndărătul cet) fantastice, 
care nu lasă să se vadă din pámintul englez decit privelişti fugare, uneori supranaturale, 
cînd răsare luna, sau cind lumina serii, străbătind vălul de apă printr-o spărtură îngustă, 
ne arată virful unui turn suspendat printre nori, lucirea rotitoare a unui far, globul 
întunecat și arzător ce sc cufundă treptat, Totul devine ireal, îndepărtat ca acea apă 
in care soarele lui Claude își leapădă, înainte de a dispărea, dira de purpură lichidă. 
El singur domneşte din zori și pind scara, umple lumea, umple istoria, explodează 


și se ráspindeste peste ele în jerbe de flacăr 
pictorii englezi, după Van Dyck, igi cheltuiau virtuozitatea 
această artă ciudată a lui Turner, care constituie separarea definitivă a forme 
fuga picturii în spaţiul solitar, izolat de Orice suport materia] RE 
de orice legătură profundă cu universul senzual, În fond, acest cer 
amestecate laolaltă si topite la flacăra incandescentă ascund o evidentă rác 
o totală neputinţă de a intelege si de a reda trunchiul $ 7 | 
pentru totdeauna, gi le fac sensibile pe unele pentru 
ridicinile omului si parfumul spiritului său, 


4 gi de singe, Armoniile superficiale in care 
trebuiau să ajungă Ja 
i de culoare, 
volum vizibil, 
și această apă 
cală a sensului, 
| ramurile intermediare care leagă 
celelalte și pe unele prin celelalre, 


FLIE FAURE 


Încă din 1814, Turner simtise îndemnul de a picta Eruptia de la miezul nopții 
pe insula Sf. Vincențiu — un a foc pe ape» intrecindu-le pe toate celelalte, astäzi, din nefe- 
ricire, pierdut. Si unul din cele mai de seamá printre ultimele sale tablouri necxpuse are 
ca subiect un Incendiu pe mare. De data aceasta, chiar şi grupul de personaje dín acest 
tablou este reusit, iar desenul este contopit cu culoarea prin cáldura imaginatiei lui 
Turner. Nimic din pictura romanticá nu e, socotesc, mai emotionant decít trecerea 
de la amenintátorul cer de plumb din stinga la ploaia de stinci aurii din dreapta, care 
se revarsá asupra noastrá ca un strálucit final de simfonie, trezind ín noi dorinta de 
a aplauda si a aclama. 


KENNETH CLARK 


El ementul important însă al fiecărui tablou il formează lumina şi izvorul e 
cel mai puternic de pe planeta noasträ, adicä soarele. T ot ce se poate inchipui ca Kem 
pitoresc sau dramatic, pornind de la lumea înconjurătoare i bazat pe luminä, a fost 
realizat de Turner în așa condiţii, încît pînă astăzi el rămîne nu numai unul din marii 
pictori ai Europei, ci un fenomen psihologic prodigios. 

G. OPRESCU 


Catedrala din &. alisbury 


In acel parc gi İn ţinutul inconjurátor, Turner a pictat uncle dintre apusurile 
sale de soare cele mai exaltate şi mai frenetíce; dar mai extraordinară inc este sería 
de studii pe care le-a executat în interiorul casei, inregistrind într-un fel de stenografie 
coloristicä toate întimplările din aceste zile de íncintare, Ele arată siguranta cu cate 
Turner știa să găsească o echivalență de culoare pentru fiecare formă, Cel mai remarcabil 
dintre aceste studii este acea lucrare faimoasă intitulată Interior la Petworth, care, desi 
nu e un peisaj, ne poate reţine atenţia un timp, fiindcă reprezintă igni incetcare de 


a face din lumină si culoare baza exclusivă a unui motiv pictural, In această privinţă 
ea merge mai departe decit oricare dintre lucrările impresionigtilor, căci în timp ce 
aceștia iau ca punct de plecare viziunea naturală gi se referă neincetat la ea, Turner 
a reținut numai acele elemente ale scenci de care avea nevoie pentru noua sa creație, 


KENNETH CLARK 


Turner ascunde sărăcia culorii sale sub focuri de artificii, Lumina Y orbeste, 
El nu mai vede nimic în afară de ea, Tot ceca ce este luminat de ca a dispărut, Ea 
însăși, o, miracol, răzbună pămîntul uitat și cerul ignorat. Marca unitate armonioasă 
a lumii se prăbușește pe alocuri şi se clatină pretutindeni, Incefogat de aceste pietre 
prețioase, sfärimat de aceste räsfringeri de focuri imaginare, pämintul își pierde consis- 
tenta, aerul se îngroașă, ceca ce este dur devine fluid, ceea ce este fluid devine compact, 
planurile se încalecă, valorile se amestecă, universul dezmembrat pluteşte ca un fum 
luminos, zdrentuit de vint. Emotia poetică și sentimentală, superioară, f4r4 îndoială, 
mijloacelor de expresie, dispare aproape cu totul, și nu-l maí atinge decit pe cel ce 
nu a învățat să înțeleagă limbajul picturii. Turner demonstrează măreția lírica a sufletului 
englez, şi totodată neputinta picturii engleze de a o comunica, 


ÉLIE PAURE 


Tema fundamentală a poeticii lui Turner a fost de a demonstra felul cum se 
poate « vedea y străbătind marile mase de lumină și umbră, El nu apare astfel numai 
ca premergătorul anumitor valori spirituale ale impresioniștilor, ci reuşeşte marca sin- 
teză istorică dintre tradiția peisagistică a şcolii olandeze şi solemnitatea universal 
a clasicismului. 

GIUSEPPE GATI 


Turner ne-a confirmat valoarea acesteia (analiza umbrelor, n.n.) ca proceden, 


dar nu și ca adevăr... 
CAMILLE PISSARRO 


Ei (Monet si Pissarro, n.n.) rămîn uimifi de prestigiul şi de strălucirea feericä 
a culorilor sale; 

...Mai inti sînt izbiti de efectele zăpezii și ale ghetii. Sint uimifi de felul 
în care a reuşit el să redea senzaţia albului zăpezii si la care ei nu putuserá piná atunci 
sá ajungá cu obignuitele lor pete mari de alb argintiu etalat plat... Şi constată că 
acest minunat rezultat este obţinut nu cu un alb uniform, ci datorită unor tuşe de culori 
diferite, puse uncle lingă altele și reconstituind de la distantá efectul dorit. 


PAUL SIGNAC 


Frumuseţea triumfátoare a trandafirului asupra celorlalte flori provine in intre- 
gime din delicatefea și multitudinea degradeurilor culorii sale, toate celelalte fünd ori 
mai sărace in această ultimă privință, neavind atît de multe petale, ori mai putin 
delicate deoarece au pete sau vinigoare în locul nuanfelor... 

„In cele mai mari pinze în ulei ale lui Turner, lungi poate de şase sau şapte 
picioare gi înalte de patru sau cinci, nu veţi gsi măcar o suprafaţă de culoare de mărimea 
unui bob de gríu care să nu fie supusă tehnicii degradeului, 

JOHN RUSKIN 


Dintre peisajele moderne, cele ale lui Turner sint renumite prin gradatiile lor 
infinite și nu există nici măcar o acuarelă a acestui pictor care să nu aibă această calitate, 
O, N. ROOD 
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+ +a atins o înaltă si j | 
ns o înaltă si inegalabila perfectiune: in acuarela 


Acuarela care lasă să se străvadă all irtiei 
NI aT str A al ul hirtiei conferă astfel picturii o iş- 
A, sil olen SR ee umezită, lumina, albastrul si Ge E 
Dr deae le la muni do, ae umiditatea atmosfetei pot fi mai bine redate 
M qM T pen toss pe hirtie umedă, astfel incit contururile 
i un Vat cterat, Turner a aplicat procedeele acuarelei si la 


pictura in ulei, folosind in acest caz forma schifärii sumare rii Kee 
deja peisagistilor chinezi... sumare, a superării, cunoscută 


M. ۸7۷ 

In cimpul vast al operei sale, Turner atinge pr 
se conturaserá la primii romantici. El e pätruns de s 
distrugätoare a naturii, Daci in fata pinzelor sale de 
considerím cicloanele si avalansele ca simple efec 
După Potop si Corabia de sclavi dovedesc că ne-am 
exprimă tot atît de sincer spiritul său ca în cazul lui 


actic toate telurile artistice care 
entimentul forței neimblinzite, 
mari proporții sintem tentaţi să 
te retorice, tablouri mai tirzii ca 
înșelat și că deluviile lui Turner 
Leonardo. 

KENNETH CLARK 


Pictează arbori galbeni și albaștri şi contează pe ochiul spectatorului ca să-i 
transforme în verde. 


HAZLITT 


Turner ar fi putut spune ca Cézanne in anii din urmä ai vietii sale: « Je 
deviens, comme peintre, plus lucide devant la nature». Aceasta se explicä indeosebi 
datoritá seriei de tablouri infátisind un tärm de mare bintuit de furtunä pe care le-a 
pictat din fereastra pensiunii sale de la Margate. Cu toate cá nu gäsim in ele nici 
o formä precisä, aceste imagini sint extraordinar de veridice... 

KENNETH CLARK 


Pictorii de altădată au ştiut sá exprime calitatea cerului, ei n-au sesizat adevarul, 
ignorind conexiunea calculatá care existä intre albastrul atmosferei si albeata norilor, 
ordinea severă dupa care aceștia se repartizează in trei regiuni, in rel sisteme scenice, 
fiecare räspunzind unui dat formal specific: o regiune centralä, singura care a refinut 
atentia celor vechi, si in mod deosebit pe aceea a maestrilor olandezi: regiunea superioarä 
din care Turner trebuia si faci domeniul säu favorit «arätind lumii o alti Apoca- 
lipsă celestâ»... (Ruskin, n.n.). بت‎ 5 8 


Ceea ce importá la Turner mai presus de orice, distingîndu-l de toti contempo- 


ranii săi, e adevărul. JOHN RUSKIN 


ha FRE r Vasul Fantomá‏ کک 


Sfere de sticlă cu apa 


Studiu de nud 
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Ínainta in aceastá lume creatá de el gratie nenumäratelor crochiuri fácute 
după natură în toate chipurile, cit si neobositelor căutări asupra fenomenului luminii. 
De fapt, autorul nu se găsea numai « Zu această furtună, noaptea, cînd Ariel părăsi Har- 
wich», ci pe însăşi puntea vaporului, strîns legat de catarg de către marinari, fiindcă 
voia să noteze cu mina lui toată grozăvia scenei care i se desfășura sub ochi. 


PHILIP HENDY 


Era obsedat de ideea că artiștii cei mai ilustri ai tuturor școlilor, chiar si vene- 
tienii, rămăseseră cu mult în urma strálucirii pure și vesele a naturii, pe de o parte prin 
intunecarea convențională a umbrei, pe de alta neindräznind să abordeze cu curaj 
toată lumina pe care le-o arăta creația în prospetimea sa. De aceea el a încercat colori- 
turile cele mai strălucitoare si mai stranii. 4 


y 


THÉOPHILE SILVESTRE 


...din aceste notatii se alcătuiau tablourile apartinind anilor săi de pe urmă 
unde formele par să se dizolve în valuri de transparență colorată, în orbitoare Jocuri 
de unde luminoase, Virtuozitatea lui nu cunoaște margini. De la tonuri albastre la 
tonuri verzi, de la tonuri de roșu la tonuri de galben, lumina însăşi este cea pururi 
prezentă şi ea face să cînte, in fata noastră, în lungi modulări, în scinteieri fugare, IN 
irizări de moar, virtufile-1 seducătoare. 


AURÉLIEN DIGRON 


Putem considera tabloul ca pe o mostră a culorii in delir: vedem vermion-ul 
în sine, indigo-ul în sine, toate nuanțele de verde, de galben şi de violet, dintre cele 
mai crude, disputindu-si întîietatea, cu vehemente efecte de contrast rezervate pini 
aici numai caleidoscopului sau covoarelor persane, 


MORNING HERALD 


Pictura sa se angajează într-un soi de onirism populat doar de culorile norilor, 
tot mai abstracte, gi ne aduce, fir urmă de îndoială, cel dintti exemplu de pictură 
pură, devansind cu douăzeci de ani pe impresionisti, pätrunzind cu toată plenitudine? 
in domeniul imaginaţiei ambigue gi sugestive pe care o vor ilustra, in plin secol 
20-lea, tagigtii şi o bună parte dintre maeștrii abstractici lirice, 


GRORGES PEILLEX 
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+ + «Pornind de 
a goticului englezesc în 


la acea fantastică dizolvare a formei 
pură a imaterialului. Cum 
observa in trecerea de la natura ideală, sau idealiza 
si oi 6 la natura reală, abstractá, studi 
noua idealizate s: izar turi ibi 

la ra ea 1100 Supranaturalizare a naturii sensibile într-o puternică transmutare 
E Pe oul o aduce la Starea incandescentă, ca printr-o operație de alchimie, 
An y sti € muzică pură, poezie pură, fără a înceta să fie totuși, în mod esențial 
o splendidă realizare picturalt, ۶ i 


la imitarea lui Lott 


ain si de la descr 
reproducerile sale 


€ de abatii si de c 
in lumină care consumă 
anume s-a sávirsit acea 


lerea aproape fotografică 
astele päräginite, ajunsese 
ma orice substanță în radiația 
stă impresionantă evoluție putem 
tă în spititul lui Poussin, al lui Claude 
atá $1 notată ca atate si, în sfîrșit, la o 


MARCEL BRION 


. Lumea lui Turner este de asemenea o lume de vis scăldată de lumină si 
strálucind de frumusete, dar la el seninätatea face loc mișcării; armonioasa sobrietate 
cedeazá pasul unei întregi desfâşurâri de efecte prestigioase, Trebuia un artist de 
forfa geniului sáu pentru ca o asemenea acumulate de artificii, relativ grosiere, 84 
evite primejdia facilitätii, pentru ca viziunea sa, legatá de registrul cel mai sublim, 
din punct de vedere romantic, al naturii, sá fie apărată, 


E. H. GOMBRICH 


Reugita lui Turner a fost de asemenea oarecum diminuată de laudele sublime 
dar excesive şi uneori inexacte ale lui Ruskin gi importanța producției sale — mai mare 
decît aceea a oricărui alt pictor britanic — a făcut studiul operei sale foarte dificil. Din 
această cauză si încă din multe alte rațiuni, și în ciuda atitudinii din ce în ce mai frec- 
vente de a vedea in Turner singurul maestru al şcolii engleze care at fi cucerit un loc 
printre marii maestri ai picturii europene, rămîne totuși o extraordinară inegalitate 
între puterea sa fabuloasă si gradul de atenţie pe care i l-au acordat istoricii de artă în 
studiile lor, 
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Ho henlinden 


Turner mergea chiar și mai departe: prospefimea curgătoare, pirliagele argintii, 
undele amintind de Baignenses-ele lui Corot, la el au făcut loc unei evaporári totale, E] 
Auidizeazä ceca ce e solid, caută refugiul în ceața norului, docilă tuturor curenților atmo- 
sferei, scinteind în picăturile ei de toate tremurăturile luminii, 

Forţele latente risipite în opera lui Corot se animă aici și uneori se dezläntuie 
räscolind marca, deşteptind furtunile şi virtejurile lor. Totul se mișcă şi se estom- 
peazi; obiectele solide şi-au pierdut consistenţa; nu mai există decit miraje și sclipiri 
ivite printre evaporäri. Astfel, cum s-a constatat adesea, Turner se afirmă ca un pre- 
cursor al impresionismului care, trecînd cu un pas mai înainte în frenezia dematerializärii, 
a atins stadiul luminii pure, nepástrind în universul compact decit pretextele simplificate 
la un reflex sau o vibraţie. 


RENE HUYGHE 


Negind tradiţia lui opus anglicanum şi a goticilor, cáutind să se identifice cu 
elementele, el a inaintat, tot mai curajos, din tablou ín tablou, cátre realizarea viziunii 
lui originale asupra obiectelor plutind în lumina iridiscentă, pierzindu-și conturul, topite 
în ea, pînă intr-atit încît în peisajul său să nu mai rămînă aproape nimic distinct afară 
de nălucirea nu știu căror fantome scinteietoare în care percepem cele trei calități pe 
care marele om de stat Edmund Burke le dădea drept corolare ale Sublimului: măreția, 
spaima si infinitul. 

PIERRE COURTHION 


Romantismul lui e absolut şi în acest sens egocentrismului său i se integrează 
un lirism care va imprima operei celei mai caracteristice şi mai contestate un vertij 
și o beţie a culorii pe care pictura nu le-a mai cunoscut. 


MAURICE RAYNAL 


Turner a descoperit si a transpus pe pinzá, într-o manieră de vizionar, extra- 
ordinara subtilitate a naturii insulelor britanice, cu cele trei componente ale ei: soarele, 
marea si ceața. Crepusculul şi aurora apar pe pinzele lui Turner ca nişte misterioase 
fenomene supraterestre. Culorile se topesc în tonuri fantastice, formele se estompeazá 
în contururi abia vizibile. E o lume de vis, o feerie pe care n-am mai văzut-o 
nicăieri în pictură, in nici unul din tablourile marilor galerii de arta ale lumii. 


DUMITRU POPESCU 


Nu cunosc în lume vreun peisagist, chiar dacă aș aminti de Ruysdael sau Claude 

Lorrain, care să fi știut să reînvie pe pinzá realitatea cu un astfel de farmec si cu o 
armonie atît de eterată. 

C. DE MARTINO 


Rámine un geniu nu numai prin volumul si energia creaţiei sale ci şi prin faptul 
că trăieşte în toată plenitudinca ca un izvor de experienţă proaspătă, 
GRAHAM REYNOLDS 
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„ sat din Suffolk, se naste marele peisagist, rivalul 


de taină al pictorului, John 
a Rep oda 51 bolnävicioasä, sufocat de existenţa labirinticä, incertă moral a familici 
ȘI impovărat mai ales de nevrozcle mamei sale, părăsește a fundul de fintinä» al casei 


ee locuia gi pleacá, sub ocrotirea tatálui, la Brentford, la unchiul său, unde învată 
sá scrie. ۱ 


> : ET 
Precocitatea pictorului se manifestä elocvent. La 12 ani compune desene $1 acuarele — 
majoritatea reproduceri din memorie — după diferite gravuri. Uimesc la el, încă din 
aceastá fazá, simtul detaliilor, precizia formelor, capacitatea de a structura un ansamblu. 


Urmeazá scoala de la Margate. N-are mai mult de 12 ani cind, sub puternica impresie 
a märii, 6 douá acuarele revelatoare pentru träsäturile si evolutia artei sale. 
Este momentul care va intári tatálui säu convingerea, nezdruncinatá pinä la moarte, in 
vocatia de artist a fiului. 

La aceasta au contribuit si rezultatele obtinute de elev ín atelierul lui Thomas Malton, 
autor de acuarele cu subiecte topografice si arhitecturale. 


Se naste Lord Byron. 


Este primit ca elev al şcolii de la Royal Academy. Locuiește apoi un scurt timp la 
Sunningwell, o localitate intre Abingdon si Oxford. 


William Blake publica volumul de poeme Cintecele Inocentei. 


Expune pentru prima oarä. S E OO d 009 
Se opreşte în timpul unei călătorii la Bristol unde face o vizită lui John Narraway, un 


prieten al tatălui său. 
Expune la Academie Catedrala Malmesbury si Panteonul, dimineața, după incendia. 


Vizitează Oxford şi Kent, iar cu un an mai tirziu Peak District şi Midlands. 
Execută, conform tradiției, numeroase desene și gravuri topografice. 
studiu şi examen 


. ٠ v * S x de 
tate interioarä, dorinţa devoratoare 
ONE Van de Velde, 


minuţios a capodopetelor lui Claude Lorrain, Poussin, Salvator Rosa, 
Ruysdael sínt definitorii pentru aceastá perioadá. 
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Se naşte John Keats. 


Realizează tabloul Pescari pe mare, ٥ MA 
tice de mai tirziu ale pictorului, 


tini İn care se Intrezäresc marile obsesii croma- 


Se naşte Corot, 


Intliul său ta la Royal Academy. 
Expune int 


blou in ulei Bridgewater Sea Piece 


intr-un vis. | m 
* cate lumina tumultuoasă, explozivă, inundă peisaju) 


une Buttermere, tot O marină, În aias ee ور دک‎ Le sponte, İşi 
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1800 
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Je magie Delacroix, 


Termină acuarela Caste/a’ Norbam care, deşi tributari manlerel pelsagiste topografice la 
modă, se impune prin ERAN construcției ca o dată importantă In dezvoltarea artei sale 
Bete frămintat de ambiția secretă, apol din ce In ce mai manifestă, de asl infrunta yi de 
asl depăşi pe Claude Lorrain, | 


Je naşte Honoré. de Balzac, 


Lucreazá febril a marine», castele, peisaje scoțiene sau din ara Galilor cu o Indeminare 
care uimeste si care nu vrea să dezamăgească un public avid de detaliul pitoresc, de atmo- 
sferă romantică si chiar de savoarea anecdotei, Succesul sporește considerabil, Pictează 
totodată Enea și Sibila, unde asociază rigorii clasice a peisajului și personajelor — In nota 
lui Lortain — prezenţa auriului solar, voluptos iradiant. Simţul valorilor arhitecturale se 
exprimă deopotrivă si în seria « biblică» cu A cincea plagd a Egiptului (in realitate a șaptea), 


La 27 de ani este numit membru al Academiei Regale. Pictează, avind unele elemente 
comune cu maniera lui Poussin, A xerea plagd a Egiptului. 

Prima călătorie în străinătate în timpul căreia vizitează Parisul şi Elveţia. 

La Luvru e atras de pinzele marilor peisagisti Ruysdael și Poussin și nu-și poate Inäbugi 
observații de pătrunzătoare si autorizată subtilitate, Face numeroase schițe după Rafael, 
Correggio, Guercino, Domenichino si Titian, Impresionat totodată de peisajele alpine, 
notează: & Pe scurt, aceste țări sint mai frumoase decit Tara Galilor sau Scotia». 

Din această perioadă datează tablourile: Pescari pe coastă fn bătaia vintului n care marca 
agitată, surprinsă pe viu de o memorie prodigioasă, revelä deja calităţile picturale şi 
instinctul dramatic al pictorului) si faimosul Aruncarea de la Calais, pescari francezi ieşind 
în larg — o reprezentare convulsivă şi foarte exactă a stării de furie marină, a frămintării 
ciclopice a valurilor scoasă din experiența nemijlocită a pictorului, 


Se naşte Victor Hugo. 
Anul celei de-a doua mari pinze de inspirație marină, Naufraginl, 


Expune Într-o formă neterminată tabloul de inspirație contemporană Bărălia de la Tra- 
falgar, o tentativä de a trece cu succes, in prim plan, subtil orchestrate, valorile picturale. 


W, E. Wells, prietenul pictorului, întemeiază organizația acuarelistilor « Watet-Colour Society ». 


Sint expuse uleiurile pe pinză Tamisa unt Windsor şi Colegiul Eton văzut dinspre apă. Tot 
acum termină Tamisa lingă Walton Bridge. 


Prezintă într-un stadiu definitiv Bără/ia de la Trafalgar la British Institution 
Simultan cu această orientare gravă spre istoria imediată, poate chiar şi mai dinainte, 
pictorul părăseşte penam un timp «marinele» sale gi se reculege intr-o serie de experiente 
calme, in picturi de gen, de rezonanţă parcă olandezá, cu ecleraje blinde, cu transparente 
si simetrii manieriste: Rasdrit de soare in ceafă, Fierária, Dugheana círpaciului, Dimineaţă 
de inghet. 

Yol و‎ il invită să-i picteze reşedinţa din Ceshire, Tabley House. 


Termin’ tabloul Echipaj ridicfnd o ancoră şi execută două lucrări pentru lordul Lonsdale 
de Westmoreland. 


Philipp Otto Runge tneepe tabloul Marca dimineaţă, rămas neterminat, & una dintre capodoperele 
cele mai Inchntätoare si mai uluitoare din pictura romantică germană» (M. Brion). 


Goethe publică celebrul tratat Stiinta culorii, Sot 9ھ‎ 
Runge Hodes la editorul ham 12955 Perthes Tratatul despre culori, intitulat «3 fera culorilor 
sau construirea raporturilor și a amestecurilor de culori şi deplina lor afinitate cu o tentativd cores- 
punzátoaro stabili armoniei In maniera de a dispune aceste culori», 


er vizitează la Farnley Hall pe Fawkes, coleetionarul său. .. \ 
oat bernd pi ia de, dui unli biografi, ruperii legăturii cu Sarah Danby. 


Dupä ce In 1807, atras de peisajele Tamisei, se mutase la Hammersmith Mall, acum se 
fixează la Sion Perry House, În Isleworth, 


Colibä « i halucinantă a unui dezastru alpin. 5 
quu می‎ ARE d Gum Armata lui Hanibal traversind Alpii 1 contrazice 


şi tl confirmă totodată: « În afara întoarcerii la viziunea apocaliptică, ne aflăm In prezenţa 
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1820—1821 Obsesia fulgurantului, a materiei volatile si eterice îl 
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Didona construind Cartagina sau Renasterea imperiului cartagine 
© adevărată poetică picturală a mării $1 a norilor. ce 
Dăruind-o muzeului National Gallery, pictorul isi exprimă dori 
să fie expusă alături de Zmbarcarca Reginei din Saba de Claude 
e mat apropiat de pictura de gen dar si aici surprind, prin 
modulări coloristice. à 


stilistic, reprezintá un apogeu: 


nfa (implinitá dealtfel) 
Lorrain. Traversarea izvorului 
tospetime, caracteristicele lui 


Imbarcarea sfintei Ursula, tablou realizat tot in spiritul maestrului francez, tratat însă cu 
un potential in plus al luminii ca si Declinul imperiului cartaginez. 


Keats scrie Prima carte a poemelor. 


John Keats publică poemul alegoric Endymion. 


Prima călătorie in Italia. 

Compune peisajul Raby Castle. 

Lasă neincheiat grupul celor 70 de gravuri Liber Studiorum, intitulat în maniera lui Lor- 
rain, gravuri realizate de-a lungul cîtorva ani. Din Italia se întoarce cu aproape 1500 de 
desene în creion si peniță. Nesemnificativa, sub raportul tablourilor în ulei, aceasta călă- 
torie este reluată de patru ori, timp în care va vizita Veneția, Torino, Como, Genova, 
Milano, Bologna, Rimini, Orvieto, Ancona, Florența, Napoli. Achizitia cea mai impor- 
tantá a acestei perioade cuprinse între 1819—1840 si supranumită « intermediară» este, 
alături de decantarea continuă a luminii, de frăgezimea, transparența, puritatea ei, dizol- 
varea imperceptibilá a formei, absorbirea şi mutarea el într-un plan inefabil. 

Alt peisaj semnificativ: England: Richmond Hil. 


Turner compune o nouă « furtună de zăpadă: Trecerea E Montcenis odată = i 
Ii i Zalican : ‘ntovarasit de Fornarina st pregâtınd Imerarile 

lui Titus şi Roma, vedere dinspre Vatican: Rafael î y si preg 

pentru decorarea Loggiei. 


Jobn Keats publică, între altele, poemele de excepțională concentrație romantică : Odă unei privi- 
ghetori şi Odă unei urne grecești. | 
Shelley termină eruptiva marturisire inc 
dezlántuit. 


hinatä idealului de libertate al umanității: Prometeu 


preocupă şi pe Constable care creează 
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principal al sentimentului». 


Constable expune tabloul Carul cu fin. 


Moare Percy Bysshe Shelley. — = : 
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Constable pictează tabloul de mare forță expres ا‎ 0+001 
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In timpul verii, Turner viziteazá Olanda, Belgia si nordul Germaniei. 


Constable desâvirşeşte cea mai populară creație peisagistică a sa: Cimp de griu. 


Turner se întoarce in Franja şi Germania, cu gindul să exploreze privelistile riurilor 
Meuse si Mosclle, 


Descins din suita de discipoli a vizionarului Blake, pictorul Palmer asimilează influența covirgi- 
foare a lui Turner si realizează, începînd din aceasta perioadă, citeva pinze care fac datá In istoria 
peisajului englez : Valea cu nor strălucitor, Märul magic. 

Cu o simbolisticä balucinantă, cu reminiscenfe de cabalá, misticism, astrologie, filosofie gnostică 
William Blake înscrie, fie in gravură, fie în tempera, printr-o interpretare foarte personală, un 
moment semnificativ: Satan acoperindu-l pe Iov cu bibe sau ilustrafiile la Divina Comedie 


de Dante. 


„Apare Cromwell, rZrundtoarea dramă romantica a lui Victor Hugo. 


Moare William Blake. 


Se incheie brusc traiectoria viefii seducatorului si fascinantului acuarelist Bonington. 


Turner expune la Royal Academy Castelul Cowes, Regata zburind în bătaia vintului şi Castelul 
Cowes, Intoarcerea regatei. 
Pictează la Roma Orvieto. 


Creeazá capodopera Ulise infruntindu-/ pe Polifem, care produce un soc puternic asupra opiniei 
critice. Dincolo de anecdotica mitologicá sau de unele armonii clasicizante, tabloul impune 
prin sonoritatea triumfalá si inmármuritoare de apoteozi wagnerianá, diafanizatá totusi, 
căptuşită cu aur si purpură. 


Moare tatál pictorului. 


Pilat spalindu-si miinile introduce deja unele nuanţe din tonalitatea şi atmosfera « interioa- 
relor» de la Petworth. Lordul Egremont îl invită să locuiască la castelul său din Petworth. 
Interior la Petworth, prin atmosfera de stranie irealitate, prin difuza onomatopee cromatică 
a tentelor de culoare, virtejuri incandescente — si alături de care tonurile de galben mai 
ales, apoi de oranj, roşu, chihlimbariu si verde sint dispuse să dea un ultim asalt mis- 
terului — atinge punctul cel mai înalt al decantárilor sale picturale. Cel mai semnificativ 
din seria ilustrelor « interioare» rămine tabloul de la Tate Gallery. 

Într-un registru apropiat e compusă şi pinza Seara de muzică (an biograf al său, Graham 
Reynolds, ca şi Finberg, propunea ca dată anul 1830, catalogul « Şcolii engleze» de la 
National Gallery propune anul 1835). Impresionist « avant la lettre», tabloul e tot un « inte- 
rior» atmosferizat de sunete, recules, o metaforá muzicalá pe care violenta tonurilor de 
rosu si negru, paradoxal o face si mai intima si mai profundá. 

Realizeazá vignetele la volumul lui Rogers Italy. 


Insula Staffa: Grota lui Fingal. Cu ecouri din marinele sale agitate, tabloul e deschis mai 
ales către atmosfera si interpretarea läuntricä a dinamicii latente a universului neptunian, 


Incendiul Parlamentului e un peisaj acvatic cu tuşe largi de fond de un verde-albästrui murdar, 
cu degradeuri spre livid si galben despicat de o halucinantá masä diagonalä de rosu zdren- 
tuit, dincolo de care se intrezáresc, fantomatice, zidurile clädirii, sporind atmosfera sinis- 
trului. | 
Incendin pe mare — exprimä sentimentul de teroare surdă in fata cataclismului, 
Realizeazá desencle pentru poemele lui Byron editate de Murray si vignetele la volumul 


lui Rogers Poems. 


Carlyle publica rásunátorul esen Sartor Resartus, 
La 25 iulie moare poetul Coleridge. 
Se naște James McNeill Whistler. 


Vaulted Hall, datat 1835—1840, frapează printr-o extraordinară modernitate: absorbite 
intr-un val alungit de lumină fosforescent-aburoasă, siluete umane înaintează lent, alcă- 
tuind un ireal cortegiu sub un gir de bolți riguros desenate. it ada " 
Peisaj cm apă, datat tot 1835—1840, aduce același aer de transparență si fluiditate al unos 
acuarele, Galbenul ridică aici deasupra apel un orizont de taină, dramatizat de accentul 

de tincturá al jetului de umbră, al trombei halucinante din stinga tabloului 


maroniu Întunecat rombei | | bloului 
a ca structură abstractă unele reprezentări din litografiile de azi ale lui Henri 
ichaux, ۱ 


Doud femei si o scrisoare, apartinind cu aproximatic anului 1835, reface In fond e 
atmosferi de la Petworth. Albul femeji din mijloc are un aer spectral şi chinuitor dine 
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à elementelor impotriva elementelor, a unel erupții ne 
trugătoare impotriva ٦ 


Di lingi remarcabilul simt al volumelor, 
, Spune Kothenstein, 


' , 
n: Turner « exprimă per- 
"YT ` ^ ` “mas? { 4 
are domină yl devorează plăpindele speranţe ale unci 


ntuiri cosmice 
puros apocaliptice, oarbă sí dis- 


Moartea lui Constable, 
Prietenul sin, lordul Egremont, moare în luna noiembrie, 


Vasul de linie Temerarul remorcat la ultima ancorare pentru a fi distrus. Näscut din intentia 
po amig a pictorului de a demonstra In spirit ruskinian disprețul naiv pentru « industria- 
ismul» şi pozitivismul burghez al epocii sale, tabloul propune comparatia șocantă între 
două vase, unul vechi, cu pinze, aureolat de strălucire si glorie (participase la bătălia de 
la Trafalgar) şi remorcherul nou, Întunecat şi meschin, expresie a noii tehnici, pus să 
fie & groparul» marin al 707 


Se naşte Nicolae Grigorescu, 
Delacroix pictează portretul lui Chopin, 
Chevreul serie lucrarea Despre legen contrastului simultan al culorilor, 


Turner cercetează îndelung şi adnotează Ninfa enlorii de Goethe, apărută în traducerea 
englezească a lui Bastlake, 


Răsărit de soare la castelul Norham este un peisaj esentializat compus din iradieri sulfurii, 
extrem de fine, cu degradeuri spre un albastru pal transparent incercuind un infim nucleu 
albästrui, sugestie a castelului plutind in vis și legend. 2 

Compune Luceafărul de seară, un studiu savant al iradierii luminii constelagiilor in amurg. 
Corabia eu sclavi e o viziune tragică si terifiantä, de tentä melvilleiană in care suferinta 1a 
proporţii de coşmar atroce, ridicat la o scară cosmică: peste molima care impune zvirlirea 
cadavrelor de sclavi negri peste bord, prin urgi taifunului nemilos, o fierbere de monstri, 
o colcăire de întruchipări stranii asaltează corabia cu catargele de un singeriu utred, İnfipte 
in cerul căzut ca un lintoliu roşu peste spectacolul infernal, « Nicicind 5 lui 
Turner n-a fost atit de „fantastică? în invenția formelor si in folosirea culorilor» 
Mh ae 1 \ ari > furtuna devine un mediu de efecte 
Rach ER ee Sicile Tirer spumeginde si aerul 


ini . spondente» te ( MIS gi 
luminiscente, de & corest | 'l'abloul se află la Clark Institute din Williamstown, 


aprins dincolo de inițialele catargelor. 
Anul nașterii lui Monet, Odilon Redon, Rodin, 


Moare pietorul victorian David Wilkie, 


N Mala Turner Inregis- 

Furtună de zapada, expus la Royal Academy, ¢ © Pal care lva surprins pe vaporul 

: biala sa memorie sens Droprint RAS i ijeliei marine, 

0 2 ER Vere mărturiseşte, pentru à trăi spectacolul تا‎ ES ats oars 

SE à ful er elor, urletul ا‎ 00 ; NÉE formidabilă a الع‎ Ruskin 

í al | d de 7 : isaj 

er, tatea dramatismului Jucrari ا‎ ane materie de peisaj 
eat Gin se intrece pe sine gi intrece tot ce s-a compus in pe 

mártu * ; | 


stie clară a doliului 

ye această temă, | 1 trangant simbolism, o sugestie c 
| 'ompozitie de un ۱ V EUR re. 

Pace funeralii sde A hair Yan RUT se risfitnge difuz In cer și In ma 


As [2 2. D n- 
Chinuit de a misterul» culorii, Turnee exprime” 
tul Intotdeauna prompt al vizionarului, 


Umbra çi tntunecimi — sara potopului, 


tează mercu, 
şi scoate aspecte « 


abutractizind, cu instine 
lerutant Innoltoare. 


1844 


1845 


1846 


1848 


1349 


1850 


1851 
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A 


e un tablou purificat de orice senzorialitate: virtejul de lumină e ochiul 
atenfelor noastre arzătoare, mistuindu-se In latrebări chinuitor dramatice, 


3 + B ` g $ , H U 
Jobn Ruskin publică primul volum din seria Victori moderni, 


interioritàtii, al | 


Ploaie, vapori, viteză e o strălucită sinteză a virtuţilor peisagistului, a magiei sale coloristice 
a puterii lui de a sesiza si reda inefabilul poetic al lucrurilor, Un nou tip de sublim pare 
à ne sugera autorul, se instaurcazá dominator, sublimul modern, expresie a unui alt ritm 
existențial, a unei alte dinamici sufleteşti. Tabloul poate constitui, ca gi Impression, soleil 
levant al lui Monet, actul de naştere al impresionismului, | 

Cälätoreste la Dieppe si Tréport pentru a contempla a furtuni gi asfintituri», Compune 
evocatoarele schițe Diligen/d la Eu şi Interior de biserică, 


Expune Vindtorii de balene (creat un an mai înainte), două «scene venețiene» şi Undine 
dind inelul lui Masaniello, pescarul napolitan, 


Are viziunea apocaliptică a Îngerului în soare, compoziţie stranie, turbionar circulari. 


Dante Gabriel Rossetti, ajutat de William Holman Hunt şi John Everett Millais, crează 


mişcarea artistică a prerafaelifilor «The Pre-Raphaelite Brotherhood». 
Se nație Gauguin. 


Prima manifestare expozijionalä a prerafaelifilor, 
Expun Rossetti, Hunt, Millais. 


Moartea lui Balzac. 
Apar primele două numere ale revistei prerafaelifilor & Embrionul». 


Turner moare în vîrstă de 76 de ani în ziua de 19 decembrie gi este depus într-o criptă, 
alături de Reynolds, în catedrala Sf. Paul. 


Se naşte Ion Andreescu. 
Millais expune Întoarcerea porumbelului la arci. 


o J.J 
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